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РЕФЕРАТ
Магістерська робота «Лонгрід сайтів «ТСН» та «УНІАН» як формат журналістських текстів» – основний текст – 51 сторінка. Для виконання дипломної роботи опрацьовано 52 джерела.
Об’єктом дослідження є лонгріди медійного сайту «ТСН» та «УНІАН» за 2014 р. та 2021 р. 
Предметом дослідження є особливості лонгрідів на сайті «ТСН» та «УНІАН».
Метою дослідження  є виявлення особливостей лонгрідів як нового формату подачі журналістських текстів.
Методи дослідження: Під час дослідження використаний метод порівняння, описовий метод, елементи методу контент-аналізу, а також метод синтезу для поєднання усіх елементів в єдину систему.

Для реалізації поставленої мети необхідно виконати такі завдання:

1) проаналізувати теоретичні аспекти вивчення поняття «лонгрід»;

2) виокремити структурно-функціональні характеристики лонгріду;

3) охарактеризувати типологічну палітру лонгрідів;

4) дослідити використання елементів мультимедійних засобів у лонгрідах;

5) виділити та проаналізувати особливості вербально-візуального наповнення наповнення лонгрідів досліджуваних онлайн-медіа.

Методологічну і теоретичну основу дослідження складають праці, присвяченні процесу становлення поняття «лонгрід» таких вітчизняних дослідників як: Є. Коханова, М. Чабаненко, Г. Почепцова, В. Шевченко, О. Харитоненко, С. Шашенко та інших. 

Наукова новизна полягає в тому що:

· здійснено: аналіз лонгрідів на інформаційному сайті «ТСН та УНІАН», проаналізовано їх змістові характеристики;

· розширено: знання про специфіку використання мультимедійних елементів в онлайн-медіа;

· конкретизовано: основні структурні елементи лонгріду та їх типологія.

Сфера застосування:  матеріали проведеного дослідження можуть бути використані при написанні рефератів, курсових, дипломних робіт із спеціальності «Журналістика», «Видавнича справа та редагування». Ця робота може стати у нагоді медійникам та практикуючим журналістам. 

ЛОНГРІД, МУЛЬТИМЕДІЯ, ОНЛАЙН-МЕДІА, ТСН, УНІАН, ТЕКСТ, візуальні елементи, події

ВСТУП
Розвиток комунікаційних технологій у ХХІ ст. мав неоднозначний вплив на журналістику та інформаційну сферу загалом. З одного боку, з'явилися нові можливості для їх розвитку, включаючи журналістські формати та жанри, знизилися витрати на друковані продукції через виникнення інтернет-платформи для публікацій. З іншого боку, технічний прогрес призвів до появи безперервного інформаційного потоку, в якому аудиторії доводиться обирати своє джерело повідомлень, а привернути її увагу з кожним днем дедалі складніше.

З-поміж великої кількості контенту та матеріалу, що міститься в інтернеті, важко знайти той, що зможе зацікавити й водночас надати вичерпну інформацію про різні аспекти життя, особливо тоді, коли медіа-аудиторія звикла сприймати короткі тексти, читання яких не потребує особливих зусиль.

Сьогодні медіапідприємства борються за аудиторію не лише один з одним, а й із представниками громадянської журналістики – блогерами та іншими користувачами інтернету, які також вважають себе певною мірою журналістами. У разі гострої конкуренції професійні журналісти змушені шукати нові методи залучення аудиторії. Тут вони поділяються на два табори. Деякі фахівці покладаються на формат коротких повідомлень, стверджуючи, що аудиторія більше не читає довгих текстів і отримує інформацію із заголовків. Інші, навпаки, вважають виграшним формат довгих текстів, забезпечених засобами мультимедійної мови – лонгрідів. Цей термін є новим і потребує детальнішого вивчення.

Процес становлення поняття «лонгрід» (з анг. longread – довге читання) в онлайн-журналістиці триває й досі. Дефініція цього терміна була в центрі уваги Є. Коханова, І. Мацишиної, Г. Почепцова, І. Тонких, М. Чабаненко, В. Шевченко та інших. Однак дослідники так і не змогли дійти одностайної думки у питанні, до якої категорії віднести лонгрід та за допомогою яких мультимедійних засобів спростити сприйняття довгого тексту. Інтерес до лонгрідів зумовлений їхньою зручністю для читача, жанровими особливостями поширення інформації. Також тема актуальна тому, що в останні роки лонгрід став популярним через зміну запитів аудиторії. Поступово в лонгріді виділяється не лише інформаційний та розважальний, а й освітній потенціал. Незважаючи на достатній ступінь вивченості теми з наукового аспекту, формат «лонгрід» постійно зазнає різних еволюційних перетворень, що свідчать про його динамічний розвиток. Цей фактор сприяє збереженню інтересу до лонгріду з боку наукової спільноти, а також збереженню актуальності цієї тематики у контексті теорії журналістики. Питання розвитку лонгрідів зумовлений специфікою текстового наповнення та використанням мультимедійних засобів, збільшенням кількості різновидів матеріалів цього формату, що вимагають вивчення. Саме в цьому і полягає актуальність теми роботи.

Об’єкт дослідження: лонгріди медійних сайтів «ТСН» та «УНІАН» за 2014 р. і 2021 р.

Предмет дослідження: особливості лонгрідів на сайтах «ТСН» та «УНІАН».
Метою дослідження є виявлення особливостей лонгрідів як нового формату подачі журналістських текстів.

Зважаючи на поставлену мету, виокремлено такі завдання: 

1) проаналізувати теоретичні аспекти вивчення поняття «лонгрід»;

2) виокремити структурно-функціональні характеристики лонгріду;

3) охарактеризувати типологічну палітру лонгрідів;

4) дослідити використання елементів мультимедійних засобів у лонгрідах;

5) виділити та проаналізувати особливості структурного наповнення лонгрідів досліджуваних онлайн-медіа.

Методи дослідження. Під час дослідження використаний метод порівняння, описовий метод, елементи методу контент-аналізу, а також метод синтезу для поєднання всіх елементів в єдину систему. 

Наукова новизна роботи полягає в тому, що 

- проаналізовані лонгріди на інформаційних сайтах «ТСН» і «УНІАН», зокрема їхні змістові характеристики;

- розширені знання про специфіку використання мультимедійних елементів в онлайн-медіа;

- конкретизовані основні вербально-візуального наповнення елементи лонгрідів та їхня типологія.

Практичне значення одержаних результатів. Матеріали проведеного дослідження можуть бути використані при написанні рефератів, курсових, дипломних робіт із спеціальності «Журналістика», «Видавнича справа та редагування» та «Медіакомунікації». Ця робота може стати у нагоді медійникам та практикуючим журналістам. 

Апробація роботи. Окремі положення дослідження були апробовані на:

1. Восьмій всеукраїнській студентській науковій конференції «Актуальні проблеми соціальних комунікацій». Результати конференції опубліковані в науковому збірнику: Семенович М. О. Лонгріди медійного сайту ТСН як формат подачі журналістських текстів. Актуальні проблеми соціальних комунікацій : матеріали VIII Всеукраїнської студентської наукової конференції (м. Київ, 30 травня 2022 р.) / Національний авіаційний університет, 2022. С. 109-111.
2. Міжнародній науково-практичній конференції «Актуальні проблеми розвитку науки в контексті глобальних трансформацій інформаційного суспільства». Результати конференції опубліковані в науковому збірнику: Семенович М.О., Романюк Н. В. Функціонально-змістові властивості лонгрідів ТСН. Актуальні проблеми розвитку науки в контексті глобальних трансформацій інформаційного суспільства : матеріали V Міжнародної науково-практичної конференції (м. Київ, 28–29 жовтня 2022 р.) / ГО «Інститут інноваційної освіти»; Науково-навчальний центр прикладної інформатики НАН України. Київ : ГО «Інститут інноваційної освіти», 2022. С. 79-81.
Структура роботи. Робота складається зі вступу, двох розділів, висновків, використаних джерел, додатків. Загальний обсяг роботи – 84  сторінки, список використаних джерел включає 52 найменування.
Розділ 1

Теоретичні аспекти наукового вивчення лонгріду

1.1 Дефініція поняття «лонгрід», її наукове становлення

У сучасному світі інтернет стає середовищем, що дозволяє медійним сайтам включати різні формати передачі інформації (аудіо, відео та текст) у всіх можливих поєднаннях і обсягах, бути мультиплатформенними й охоплювати всю аудиторію, яка має доступ до мережі Інтернет.

Сучасні медіа у форматі інтернет-використання мають свою мову, яка може включати в себе кілька або всі способи передачі інформації, розміщуватися на одній платформі або мати кілька «точок входу» (деяка вихідна подія, проблема, що має розвиток) і «точок виходу» (місце зіткнення читача та матеріалу, читацька рефлексія). Це означає, що читач частково виступає в ролі наратора, переймаючи авторську функцію – він взаємодіє з текстом і сам може вирішувати, що і в якій послідовності (лінійній чи нелінійній, блоками чи діагонально) він читатиме [19].

Нині при створенні та передачі будь-якого медійного контенту акцент роблять на візуальній складовій продукту, оскільки механізм передачі інформації сьогодні задіяний саме через візуальну складову. Так виникають не тільки нові різні формати, орієнтовані на візуальне подання даних, але й активно використовуються такі атрибути сучасного інформаційного обміну, як інфографіка, активна графіка, система перехресних посилань, медіа-вставки (відео, аудіо), значна кількість ілюстрацій тощо. Одним з таких новітніх форматів подачі журналістських текстів можна виділити лонгрід. 

Лонгрід (long read) спочатку позначав великий текстовий матеріал на сайті, проте після роботи The New York Times «Снігопад» (Snow fall) у 2012 році – історії про гірськолижників, похованих під снігом після сходу лавини в горах США – набув надзвичайної популярності. ЗМІ швидко відреагували, і відтепер почали з'являтися численні лонгріди. Згодом цей формат став практично обов'язковим атрибутом сучасного інформаційного ресурсу.

Прихильники лонгріду-жанру, як і О. Харитоненко, вважають, що лонгрід залишиться лонгрідом, навіть якщо матеріал буде текстом без ілюстрацій. Із жанроутворюючих показників вона називає ступінь опрацьованості теми й зазначає, що «…саме глибину занурення у тему, якість зібраної інформації слід вважати головною жанровою характеристикою лонгріду. Журналіст має досягти експертного розуміння теми, що дозволить йому помітити багато деталей та зробити обґрунтовані висновки. Детальність проявляється і в кількості джерел інформації, використаних при підготовці матеріалу, і в кількості прикладів, що підтверджують заявлений тренд, і в інформативності тексту, коли великий обсяг поєднується з високою щільністю сенсу» [31, с. 243].

М. Чабаненко ж визначає лонгрід як «багатоформатний жанр інтернет-журналістики, розрахований на перегляд, передовсім, з гаджетів із сенсорними дисплеями»; «різновид інтернет-публікацій, цікава мультимедійна розповідь великого розміру» [32, с.80].

Інша жанрова риса лонгріду – особливість теми. Для лонгрідів характерні теми, що виходять за межі одного конкретного випадку або ситуації і описують або нове явище, тренд, значну зміну в суспільстві, медицині (наприклад, необхідність вакцинації від COVID-19), або системне розслідування того, що відбувається в якійсь сфері. 

Що ж до співвіднесеності лонгріду з іншими жанрами, то його слід зарахувати до групи аналітичних. Близьким до нього є жанр статті: їх поєднує глибоке проникнення в тему, представлення у матеріалі різних точок зору та досягнення читачем нового розуміння предмета після прочитання тексту. Однак аналітична стаття зазвичай будується за принципом наукового дослідження: гіпотеза, аргументи за і проти та уточнена з урахуванням цієї гіпотези, яку можна вважати справжнім знанням. Лонгрід передбачає більш наочну подачу матеріалу за рахунок використання прикладів і репортажних вставок, які не тільки полегшують сприйняття (аналітична стаття пишеться більшою мірою для інтелектуальної еліти, лонгрід – для широкої аудиторії), але і збагачують його.

З іншого боку, на думку Л. Василик, лонгрід – це формат, де «текстова складова лонгріду разом з мультимедійними платформами формується у певну структуру, у знакових системах Інтернету набуває нових форм і дає можливість визначити лонгрід як формат універсальної журналістики. На відміну від жанру, суть якого визначається змістовними характеристиками матеріалу, формат уособлює насамперед структурні особливості медіапродукту» [3, с. 29]. 

І. Тонкіх також зауважує, що лонгрід – це «не жанр, а скоріше формат подачі інформації, у якому може поєднуватися вербальний та візуальний контент з оригінальним дизайном» [30, с. 130]. Такої ж думки дотримуються і вчені О. Сидоренко та О. Головенко, які говорять про поєднання різних жанрів традиційної журналістики в цьому форматі. І. Мацишина [19] виокремлює його  як самостійну форму мультимедійної журналістики. 

Як бачимо, лонгрід був у центрі дослідження багатьох науковців                     (О. Коневщинської, С. Литвинової, У. Лешко, О. Харитоненка, М. Крігеля,               І. Тонкіх, І. Мацишиної, М. Чабаненко), проте вони так і не змогли дійти одностайної думки в питанні, до якої категорії його віднести: до формату чи жанру. Це пов'язано з тим, що досі не було проведено чіткої межі, яка відокремлює одне від одного.

Згрупувавши визначення науковців поняття «лонгрід» та його характерних особливостей, пропонуємо у Таблиці 1.1 основні з них. Відзначимо, що деякі дослідники вживають термін «мультимедійний лонгрід», що є синонімічним поняттю «лонгрід».
Таблиця 1.1

Сутність дефініції «лонгрід» у працях дослідників

	Автор
	Визначення

	В. Стєкольщикова 
	Лонгрід – мультимедійний проєкт, присвячений конкретній події або проблемі, актуальній даті. Ключовою характеристикою такого формату є обсяг та тривалість матеріалу, а основою – журналістський текст

	О. Коневщинська та С. Литвинова
	Лонгріди – це великі текстові матеріали з мультимедійним супроводженням, що розміщуються на сайтах.

	Ю. Блажеєвська
	Лонгрід – журналістський  твір, в основі якого закладено довгий текст та насичений аудіовізуальний ряд. Формат передбачає глибоке занурення читача в тему, а також серйозне опрацювання журналістом великої кількості джерел на предмет дослідження

	О. Євменова і Т. Дубровна
	Мультимедійний лонгрід – це ідеальна еволюція журнальної статті в інтернеті. Це об'ємний текст, що занурює читача у певну історію, «що досліджує глибинні закономірності суспільних процесів, включаючи буття окремої особистості, людини»

	Х. Гац
	Мультимедійний лонгрід – це журналістський текст, який створюється автором на окремій сторінці, що характеризується великим обсягом та тривалістю мультимедійного матеріалу в часі. Цей текст заснований на мультимедійному інтерактивному наративі і містить все різноманіття аудіовізуальних, графічних засобів

	У. Лешко
	Лонгрід – формат  візуалізації контенту в сучасних інтернет-ЗМІ

	М. Крігель
	Лонгрід – це об'ємний мультимедійний проєкт, що вирізняється глибиною розкриття теми та нестандартністю подачі матеріалу


Отже, запозичений з англомовного професійного середовища термін «лонгрід» вже багато років широко використовується для позначення публікацій певного типу, а самі лонгріди давно стали звичними для вітчизняних та зарубіжних ЗМІ. Але, незважаючи на це, універсального підходу до поняття лонгріду виробити так і не вдалося: цей термін трактується як новий жанр журналістського тексту, як новий формат і навіть як нова форма вираження нарисового жанру.

Вважаємо, що лонгрід є саме форматом подачі журналістських текстів, оскільки у ньому можуть втілюватися різноманітні журналістські жанри: репортаж, портрет людини, аналітика тощо. Лонгрід допомагає створити яскраві візуальні образи, розкрити драматургію події, динамічно описати процеси. Такі матеріали відрізняються особливою структурою: композиція тексту будується за схемою паралельного оповідання, зміни розповіді та пояснень, наявності історій та репортажних фрагментів. Під час перегляду лонгріду аудиторія не лише читає текст, а й одночасно знайомиться з іншими його елементами: відео-, аудіозаписами, 360-градусними панорамами, інтерактивною графікою, інфографікою, фотогалереями, слайд-шоу.

Найбільш важливим завданням, що стоїть перед авторами мультимедійного лонгріду, є створення цілісного матеріалу, що включає різноманітні мультимедійні елементи. 

Проаналізувавши результати огляду теоретичних наукових розвідок за темою, робимо висновок, що лонгрід – це особливий формат подання інформації в інтернеті, основою якого є журналістський текст, що створюється на окремій сторінці; що відрізняється великим обсягом та тривалістю матеріалу в часі; поєднує в собі все різноманіття аудіовізуальних та графічних засобів; використовує мультимедійний інтерактивний наратив. 

Текст лонгріду може будуватися на таких жанрах, як репортаж, стаття, нарис, огляд, журналістське розслідування. У поєднанні з мультимедійними платформами вони формуються у певну структуру, у знакових системах інтернету набувають нових форм і дають можливість характеризувати лонгрід як формат універсальної журналістики.

Однією з визначних жанрових особливостей сучасного лонгріду багато дослідників медіа вважають його мультимедійність. Більше того, деякі вчені (наприклад, У. Лешко) характеризують крос-медіа як невід'ємну частину формату лонгріду [17,с. 181]. Під терміном «мультимедійність» у журналістиці розуміється подання різних за своєю природою форматів інформації в одному медійному джерелі: один цілісний інформаційний продукт може містити одночасно текст, аудіозаписи, відео- та фотозображення. 

Особливостями лонгріду (а також суттєвими відмінностями від інших форматів) є :

1. Написання лонгріду вимагає досконалого знання теми, що піднімається в матеріалі, тоді як для написання твору будь-якого іншого формату достатньо лише її поверхового освоєння. Необхідно врахувати і глибоке опрацювання журналістом великої кількості джерел, всебічний (або хоча б просто глибокий) аналіз всієї інформації , що більш-менш стосується теми. Кількість джерел може досягати кількох десятків. Головна мета автора лонгріду – захопити читача  або розповівши йому незвичайну та захоплюючу історію, або ж подавши «заїжджену», але актуальну тему з іншого боку.

2. Симбіоз тексту та мультимедійних елементів. Серед деяких практиків онлайн-журналістики як С. Шашенко [33] та М. Крігель [14] існує думка, що лонгрід – це не так журналістський матеріал, як особливий вид дизайну матеріалу (веб-паблішинг). У таких мультимедійних роботах анімація, відео та аудіо стають невід'ємними елементами історії, які є рівнозначними з текстом. Текст, відео, аудіо та графіка переплітаються, і нові сенси створюються саме в комбінації цих складових. Якщо відібрати якийсь із них, може зруйнуватися структура матеріалу і загубиться загальний зміст. 

У такому матеріалі вкрай важливою є послідовність викладу, гармонійне поєднання всіх його частин – розмір і кількість ілюстративного ряду, шрифтів, кольорів та інше. Лонгрід має сприйматися як цілісна історія.

3. Специфічність викладу в мультимедійному лонгріді (текстова частина лонгріду суттєво відрізняється від текстової  статті). Важливо наголосити на тому, що не будь-який текст із друкованого ЗМІ можна трансформувати у матеріал для мультимедійного лонгріду. Часто в новому форматі текстова тканина ґрунтується на змішуванні жанрів і відрізняється низкою особливостей від твору, написаного для преси [33, с. 204].

У лонгріді текстовий простір набуває багатовимірності – матеріал ділиться на основний і довідковий, додатковий, що може впливати на дизайн і верстку. Інша складність адаптації журналістського тексту для лонгріду полягає у самій манері викладу. Нон-фікшн разом із художнім стилем (літературним, подібним до повісті, а не публіцистичним) роблять мову викладу лонгрідів унікальною. Техніки авторської журналістики, описані вище, також допомагають досягти цього ефекту.

Лонгрід є відносно новим видом журналістського твору, і єдиного теоретичного підходу до нього поки що немає: сучасні дослідники медіа позначають його і як формат, і як новий жанр. Визначаючи лонгрід як жанр, теоретики виділяють такі його особливості, як системність теми, тривале та глибоке дослідження теми з використанням безлічі незалежних джерел інформації, вичерпне розкриття теми, великий обсяг тексту, нестандартну манеру подачі та мультимедійність. Визначаючи лонгрід як формат, говорять про такі характерні риси, як публікація творів на окремих веб-сторінках, нетривіальний дизайн, інтерактивність і знову мультимедійність.

Науковець С. Шашенко [33, с. 202] зауважує, що лонгрід – це не жанр, а формат, спосіб представлення інформації, форма її подачі. Його особливість полягає в тому, що він може реалізувати різні журналістські жанри: репортаж, реконструкція подій, портрети та особистості. Тому запропонував таку типологію лонгрідів: 

· Репортаж – реалістично розповідає про події, які відбулися, або послуги, які надаються. У репортажних лонгрідах оповідь здебільшого ведеться від третьої особи. 

· Реконструкція – це справжня аналітика. Як правило, описується та аналізується ланцюг певних подій, які призведуть до необхідного результату. У реконструкції важливу роль відіграють музичний супровід, відеоряд та графічний контент.

· Особисті історії або портретні лонгріди – це відгуки, інтерв’ю, біографічні замальовки та нариси. У процесі розповіді залучаються різні мультимедійні засоби взаємодії з користувачем для розкриття особистості героя, персонажа чи навіть пісні.

Наприклад, У. Лешко [17, с. 186] вважає, що жанрова палітра лонгріду формується зазвичай із репортажів, нарисів, портретів, інтерв’ю та моно-інтерв’ю. Можемо побачити ще звіти, статті, замітку, анонс, етно-нарис, колективний портрет, есе (замальовку). Тобто жанровий арсенал, як і тематичний, доволі широкий. Природним також можна визнати розмивання жанрових форм: оскільки кожен лонгрід доповнений власне фоторепортажем, то й будь-який твір неодмінно набуває «репортажного» характеру. Звідси репортаж-кореспонденція, репортаж портретний нарис, репортаж-замітка, інтерв’ю з елементами репортажу. 

Риси репортажу абсолютно природно вплітаються в лонгріди не тільки завдяки своїй ілюстрованості. Сама поетика жанру, яка базується на принципі побудови «ефекту присутності», тут органічна. Згадаємо, лонгрід виник, оскільки потрібно було повернути цікавість читача до публіцистики. Як і свого часу репортаж, він це завдання виконує, привертаючи увагу до долі конкретної людини і залучаючи засоби художньої образності, як-то: фокалізація (обирається точка зору, ракурс, кут подачі в розкритті теми); драматизація оповіді (діалогічність); вибудовування епізодів і сцен; характеристика, в тому числі і мовленнєва, персонажів; увага до художньої деталі; застосування тропів; створення образу автора; емотивність викладу; розповідь у теперішньому часі.

Цікавим також для характеристики жанрової палітри є майже тотальне перетворення інтерв’ю на моно-інтерв’ю, діалогу на монолог. У цьому випадку запитання журналіста, поставлені ним «за кулісами», усуваються з тексту й замінюються на заголовки невеличких внутрітекстових рубрик («Про задоволення від роботи», «Про кар’єру»). Таке журналістське самообмеження продиктоване тим, що поетика лонгріду прив’язана до методик сторітелінгу [31, с. 99], в межах якого важливими є «історія» і сама «розповідь». Інтелектуальні «мікроконфлікти діалогу, його фрагментарність і мозаїчність тут зайві.

Структурно-змістовими характеристиками мультимедійних лонгрідів є:

- нестандартна назва: заголовок відсилає до унікальності змісту, адже при створенні лонгрідів копірайтинг неприпустимий;

- тема – дослідження глибинних закономірностей суспільних процесів, буття окремої особистості, явища та ін. Тема має бути загальнодоступною й розрахованою на широку цільову аудиторію;

- подія/герой розвиваються у часі; в історії є якась еволюція події чи головного героя;

- виразний потенціал представлення в історії даних чи ідей через фото/відео/аудіо/графіку;

- поліжанровість та наявність довідкової інформації (спеціальний репортаж, нарис, аналітична стаття та ін.).

- ефекти (створення відчуття присутності/занурення/переживання з допомогою технічних прийомів) [19].

Отже, лонгрід як медіатекст – це синтез вербального тексту й мультимедіа. І всі його елементи використовуються не тільки як ілюстративний матеріал, а й самі здатні розповісти історію.

Досліджуючи лонгрід як синтез вербальних та невербальних елементів, У. Лешко розрізняє такі структурні елементи цього  формату:

1. Вербальні структурні елементи лонгріду:

- Заголовний комплекс. Він включає: заголовок, підзаголовок, надзаголовок, лід, вставки, епіграфи. При цьому найчастіше заголовний комплекс накладається на зображення або відео, яке стає його частиною та утворює єдину композицію. Вони подаються миттєво і сприймаються читачем цілісно і нерозривно.

- Текстовий комплекс. Основний текст розділений на блоки за допомогою роздільників або підзаголовків.

- Пояснювальний комплекс. Найчастіше це коментарі, цитування, довідкові блоки, таблиці, виноски, підписи до ілюстрацій, анонси, зміст та багато іншого. Мультимедійні лонгриди в Інтернет-середовищі можуть включати гіперпосилання і т. д.

- Службовий (допоміжний) комплекс. Сюди входить титульний лист, логотип, додаткові відомості. 

2. Невербальні структурні елементи лонгріду:

- Зображення. Будь-яке статичне зображення: фотографія та її форми – слайд-шоу, фотострічки, фотогалереї, каруселі та ін., карикатура, інфографіка, графік, схема, мапа. 

- Відео. Гіф-анімації, відеоролики, 3-D реконструкції, відеорепортажі, відеокоментарі, відеосюжети та ін. 

- Аудіо. Аудіоілюстрації, аудіосюжети, аудіошоу, шум фону, інтершум [17, с.183].

Існує велика кількість засобів візуалізації лонгріду. Найчастіше подібні інтерактивні статті починаються з «шапки»: заголовка, підзаголовка або ліда, накладеного на фотографію, колаж, малюнок або навіть відеозапис. На етапі вивчення цієї частини матеріалу читач ще не знає про зміст самої історії, але вже в цей момент він приймає рішення: продовжити читання чи закрити статтю. На цьому етапі перед авторами матеріалу стоїть завдання, добре відоме в галузі плакатного мистецтва: організувати успішну комунікацію між автором та аудиторією за допомогою ілюстрацій і тексту, що взаємодіють між собою й формують нові сенси.

Як і будь-який формат, лонгрід має низку характеристик, які впливають на його успішність. Дослідниця Л. Василик виділяє головні з них:

- якість скролла (перегортання) сторінки, тобто кількість прогортань користувача до якоїсь частини сторінки;

- соціальні дії – лайки, шери (поділитися), коментарі тощо;

- перехід за зовнішніми посиланнями;

- проглядання вбудованого відео, прослуховування аудіо, участь в інтерактивах;

- перегляд фотографій [3, с. 30].

Усе це сприяє відстежуванню використання спеціальних метрик (інструмент вебаналітики, який допомагає отримувати наочні звіти, відеозаписи – дій відвідувачів, відстежувати джерела трафіку та оцінювати ефективність сайту).

Отже, лонгрід вже багато років поспіль є широко використаним форматом як для вітчизняних та і зарубіжних ЗМІ. Але, незважаючи на це, універсального підходу до поняття лонгріду виробити поки не вдалося: сьогодні термін трактується як новий жанр журналістського тексту, як новий формат та нова форма вираження нарисового жанру. Лонгріди висвітлюють теми, про які не можна розказати стисло, вони потребують трактування історії повністю, з усіма важливими та значущими деталями.

1.2. Методологія дослідження

Для досягнення мети та виконання всіх завдань потрібно підібрати відповідні наукові методи дослідження, які б сприяли ефективності практичних результатів. Тому з’ясуємо функціональність та якість кожного з них, спершу окресливши дефініцію терміна «метод». 

Метод (від грецького methodos – шлях до чого-небудь) – засіб досягнення мети, спосіб дослідження явища, який визначає планомірний підхід до їх наукового пізнання та встановлення істини.
Метод зазвичай класифікують як сукупність визначених правил, прийомів, способів, норм пізнання чи дії. Він передбачає систему розпоряджень, принципів чи вимог, які повинні бути керівними у вирішенні певного завдання, досягненні відповідного результату в тій чи іншій сфері діяльності. Головною функцією будь-якого методу – на основі відповідних принципів, вимог, забезпечити успішне вирішення певних пізнавальних і практичних проблем, оптимальне функціонування і розвиток тих чи інших об'єктів [1, с. 102].
До емпіричної бази для теоретичних досліджень у сфері журналістики включають контент-аналіз, який є одним із найпоширеніших методів вивчення змісту масової комунікації. Вважається, що контент-аналіз у його сучасному варіанті сформувався саме в той період, коли ЗМІ перетворилися на форму впливу на громадську думку.

Як зазначає В. Іванов, контент-аналіз не зводиться до звичайного уважного читання матеріалів і зіставленням різних їх частин. Він полягає в тому, що кореспондент з великої кількості документів вибирає потрібні дані, аналізує їх, порівнює, підраховує і робить певні висновки [13, с. 72]. При застосуванні цього методу в нашій роботі ми встановили об’єкт нашого дослідження –  лонгріди медійного сайту «ТСН» та «УНІАН» за 2014 р. та 2021 р. Ми промоніторили матеріали, які були опубліковані на платформи за визначений період і підрахували загальну кількість лонгрідів. Далі ми їх групували за типами та тематичними характеристиками й аналізували відповідно до структурно-функціональних характеристик кожного виду та технологічні прийоми подачі мультимедійного контенту. У результаті ми виокремили типологічні та змістові характеристики лонгрідів онлайн-видання, мали можливість порівняти кількісні та якісні показники мультимедійних матеріалів. 
Як зауважує К. Сіріньок-Долгарьова, на відміну від опитувань, контент-аналіз вимірює не те, що люди говорять, що зробили чи зроблять, а те, що вони насправді зробили. Він використовується для: 

- визначення і вимірювання кількості часу та простору, відведеного на висвітлення різних видів новин, іншого виду інформації в мас-медіа; 

- визначення кількості та типів реклами; 

- частоти появи та згадувань певних персонажів у мас-медійних повідомленнях;

- визначення позитивності, негативності чи нейтральності новин;

- означення репрезентації чоловіків/жінок у медіа та багато іншого.

Метою контент-аналізу, на її думку, є: 

- опис контенту комунікації (текстової, візуальної);

- порівняння медіа-контенту з «реальним світом»;

- оцінка зображення певних груп суспільства;

- тестування характеристик повідомлення (статистичні процедури);

- розуміння контенту (відправна точка для дослідження медіаефектів);

- отримання точних результатів через кількісне обчислення                                                               даних [28, с. 50].
Обираючи метод контент-аналізу, виходили з того, що він є незамінним при дослідженні великого за розміром, несистематизованого інформаційного матеріалу, а також з того, що він дозволяє уникнути суб’єктивізму у сприйнятті текстів.

Контент-аналіз є кількісно-якісним методом, що дозволяє опрацювати значний масив текстів, які є подібними за рядом формально-змістових ознак та характеристик. У роботі ми спиратимемось на кількісний метод аби виявити кількість лонгрідів на «ТСН» та «УНІАН» за 2014 р. та вирахуємо кількісні показники лонгріду за 2021 р. Проаналізувавши структурно-змістові характеристики ми простежимо їх якісні характеристики.
Важливе запитання, яке виникає під час формування контент-аналізу, стосується вибірки текстів. У межах суцільної вибірки аналізуються всі матеріали досліджуваних джерел, у нашому випадку, обраних для контент-аналізу лонгрідів видання «ТСН» та «УНІАН». Вибірка сформована на певних підставах: лонгріди «ТСН» та «УНІАН» за 2014 р. були обрані як об’єкт нашого дослідження, оскільки саме цей рік є знаковим через появу подібного формату на українському медіамайданчику. Та лонгріди «ТСН» і «УНІАН» за 2021 р. – як зразок сучасного формату журналістських текстів із застосуванням великої кількості мультимедійних інструментів. Такий моніторинг медіапублікацій дозволив простежити процеси зміни в журналістських нормативах протягом останніх років.

Ще одним методом, яким ми користувалися під час практичної частини нашої роботи був порівняльний метод. Це один із «логічних прийомів пізнання предметів, явищ, подій зовнішнього світу, яке починається з того, що аналітики їх відокремлюють від усіх предметів і (або) встановлюють їх схожість з родинними предметами і явищами» [25, с.51].
Метод порівняння дозволив нам здійснити характеристику лонгрідів в межах медійних сайтів та з’ясувати композиції різних лонгрідів одного інтернет-видання та загальних композицій лонгрідів різних інтернет-видань.

Як відомо, метод порівняння буде результативним, якщо дотримуватися наступних рекомендацій:

- порівнюватися можуть тільки такі явища, між якими може існувати певна об’єктивна спільність;

- порівняння повинно здійснюватися за найважливішими, найсуттєвішими (у плані конкретного завдання) ознаками [25, с. 51].

Саме цих вимог ми й намагалися дотримуватися в ході нашого дослідження. 

Використовуючи метод опису, ми виявили жанрові характеристики досліджуваних матеріалів та описали їх. Сьогодні вже є проаналізовані методики й описані методи аналізу журналістського твору. Так, у своїх працях В. Різун «Літературне редагування» і В. Михайленко «Проблеми композиції журналістського тексту» пропонують алгоритми мікротематичного аналізу тексту: «Композиція конкретного твору може розглядатися в межах його теми. Фактично композиція є змістовою структурою конкретної теми… Вибір доцільної композиції журналістського тексту – це запорука зрозумілості, правильної організації й ефективності комунікативного акту», − підкреслює       В. Михайленко [22, с. 103].

Не менш важливим у нашому дослідження став метод синтезу. Синтез – це поєднання отриманих під час аналізу частин у єдине ціле. Розрізняють такі його види:

- прямий (емпіричний) аналіз і синтез застосовують на стадії поверхневого знайомства з об’єктом, дає змогу пізнати явище, але недостатній для проникнення в сутність явища; 

- поворотний (елементарно-теоретичний) аналіз і синтез дає змогу на основі теоретичних суджень (припущення, причинно-наслідкових зв’язків, закономірностей) досягти сутності досліджуваного явища; 

- структурно-генетичний аналіз і синтез дозволяє за допомогою виділення у складових явищах окремих елементів або ланок визначити всі інші сторони сутності об’єкта. Застосовується там, де користується історією об’єкта дослідження [25, с. 6].

Тож метод синтезу дав нам змогу поєднати всі елементи, що були виявлені в процесі дослідження, в єдину складову. 

Методика дослідження лонгрідів як форматів подачі журналістських текстів на прикладі вітчизняних медійних сайтів передбачала три етапи його виконання. 

На першому (підготовчому) етапі було сформульовано мету й завдання, об’єкт і предмет дослідження та підібрано фактичний матеріал. 

На другому (теоретико-методологічному) етапі дослідження було: 

а) підготовлено теоретико-методологічну базу; 

б) з’ясовано зміст та сформульовано визначення поняття «лонгрід», а також з’ясовано його статус у медійній діяльності; 

в) проаналізовано специфіку сучасних методів подачі лонгрідів.

На третьому (практичному) етапі було:

а) досліджено змістовні особливості лонгрідів на основі аналізу інформаційних матеріалів на сайті «ТСН»;

б) виокремлено структурні елементи цього формату та проведено порівняння з жанровою основою.

У практичній частині під час аналізу лонгрідів у ЗМІ ми дотримувалися такого плану:

1. Тема та зміст мультимедійної історії.

2. Структура мультимедійної історії.

3. Мультимедійні елементи та їх функції в тексті.
Ми також окремо простежили візуальні мультимедійні елементи кожного матеріалу за класифікацією мультимедійних засобів, після чого зіставили результати, що вийшли, з результатами аналізу за жанровою основою.

Під час написання теоретичної частини нами були проаналізовані праці теоретиків, які досліджували передумови виникнення лонгріду, виокремлювали їх жанрові особливості та характеристики. Ми синтезували думки щодо визначення та походження поняття «лонгрід», виявили схожі та відмінні риси серед трактування науковою спільнотою. При цьому використали таблицю, що дала змогу отримати синтезоване уявлення про дефініцію поняття «лонгрід» і водночас наочно показати його складові. Виявивши різноманітні властивості лонгріду, охарактеризували та згрупували суттєві його відмінності від інших форматів. Тож, в основу першої частину розділу роботи нами були використані методи аналізу та синтезу. 

Отже, вибір методів було продиктовано метою, завданням і зібраним фактичним матеріалом, які визначено відповідно до теми роботи. Усі вони в комплексі дозволили зробити узагальнені, але водночас конкретні висновки за результатами дослідження.  

Розділ 2

Особливості вербально-візуального наповнення лонгрідів медійних сайтів «ТСН» та «УНІАН»
2.1. Текстові елементи лонгрідів 

Метою дослідження є аналіз вербальних структурних елементів лонгрідів, який покликаний виявити закономірності використання тих чи інших мультимедійних і текстових засобів. Це допоможе нам з’ясувати специфіку формату мультимедійного лонгріду.

Вибрані нами матеріали вивчаються на наявність і доречність застосування різних текстових елементів для виявлення специфічних особливостей формату «мультимедійний лонгрід».

Для аналізу лонгрідів в українських засобах масової інформації було обрано інтернет-видання «tsn.ua» як один із найпопулярніших сайтів, у яких є відповідні рубрики. 

«Телевізійна служба новин» або ж ТСН – одне з найпопулярніших інтернет-видань українського медіапростору. Завдяки цілодобовому оновленню стрічки новин, ресурс став лідером серед інформаційних сайтів. Окрім новинних матеріалів, на сторінці можна знайти достатню кількість креативного, цікавого, ексклюзивного контенту великого обсягу. Сайт має постійну рубрику «Спецпроєкти», кожен з опублікованих матеріалів якої презентує лонгрід. Більшість із них вирізняється чіткою графікою, яскравим візуалом, нестандартним авторським підходом та використанням сучасних вебможливостей. 

Оскільки в розглянутому інтернет-виданні лонгріди представлені відносно нещодавно, було вирішено розглянути найкращі з них (за версією ТСН) [36] за 2014 рік: «Кіборги. Маємо пам’ятати» (Додаток А), «Битва за аеропорт» (Додаток Б), «Євромайдан очима ТСН» (Додаток В), «Повертайся живим» (Додаток Г), «Іловайськ: доля зниклих бійців у розповіді їхніх матерів» (Додаток Д) та «Кіборги. Рік потому» (Додаток Е). А також лонгріди 2021 року – «Професія трейдер. Курси, що змінять життя» (Додаток Ж), «HOMO INNOVATUS» (Додаток И), «Global Teacher Priz Ukraine. Народне голосування за найкращого вчителя» (Додаток К), оскільки ці публікації за 2021 рік на сайті ТСН у рубриці «Спецпроєкти» були найпопулярнішими серед читачів за кількістю переглядів.  
Вихід лонгріду «Кіборги. Маємо пам’ятати» приурочено річниці пям’яті захисників Донецького аеропорту. Матеріал подано у вигляді репортажу, де представлено історії чотирьох героїв-захисників (2014).

Лонгрід містить коротку біографію кожного бійця, опис нагород та відео, де головні герої діляться спогадами про події в Донецькому аеропорті. Факти цього матеріалу подані суб'єктивно, але достатньо реалістично, оскільки текст – це інтерв'ю з очевидцями подій. 

Така манера висвітлення подій дозволяє читачеві психологічно повністю поринути в матеріал і співпереживати головному герою. Ця обставина зумовлює суб'єктивність матеріалу, оскільки суха, неупереджена розповідь про подію повністю від імені журналістів, найімовірніше, не мала б належного впливу на аудиторію. 

Заголовний комплекс, який зазвичай найчастіше накладається на зображення або відео, тут відсутній, проте, натомість, містить лід, що йде одразу після відео й коротко описує зміст публікації. Він мотивує до читання й допомагає зрозуміти, про що піде мова. 

Окрім цього, при скролу сторінки вниз бачимо пояснювальний комплекс, який містить у собі: персону (коротка інформація про військових), довідкові блоки у вигляді інформації про нагороди, які отримав той чи інший кіборг, а також короткий анонс того, про що буде йтися у відео.  

Лонгрід «Битва за аеропорт» (2014) відслідковує історію Донецького аеропорту від мирних часів до руїн внаслідок російського вторгнення. Об’єктом  його відображення є учасники подій, які протягом усього періоду захисту аеропорту були в драматичних, реально екстремальних ситуаціях. Наявний опис їхніх характерів та доль за допомогою коротких яскравих уривків. Мета матеріалу – показати аудиторії героїзм наших воїнів, мотивацію та характер учасників, викликати емоційний відгук у читачів.

Лонгрід містить такі структурні елементи тексту: хронологічні дані про аеропорт (рік заснування, побудова вежі, відкриття семиповерхового терміналу й так далі), технічні характеристики (до якого класу належить аеропорт, його пропускна здатність тощо), відтворення подій очима захисників. 

Заголовковий комплекс цього лонгріду включає в себе: заголовок та підзаголовок, який накладено на головне зображення матеріалу, що утворює єдину композицію й сприймається читачем цілісно, а також короткий лід, що пояснює нам, про що буде йти мова далі. 

Після гортання тексту вниз, потрапляємо на текстовий комплекс, де основний текст розділено за допомогою підзаголовків («цікаві факти», «технічні характеристики аеропорту» тощо), що зазвичай розташовані на тлі з тематичним зображенням та пояснювальний комплекс у вигляді цитування, довідкових блоків і коментарів, що накладено на кольорове тло з метою виділення важливої інформації із гіперпосиланням на сторінки в соціальних мережах (Додаток Л). 

Отже, можемо стверджувати, що матеріал належить до жанру реконструкції, оскільки містить ланцюг певних подій, що відносить цю публікацію до традиційної структури.

Також до жанру реконструкції можемо віднести лонгрід «Євромайдан очима ТСН», який створено у 2014 році. Він зображує хронологію подій, які привели до Євромайдану. Тут текстові елементи заголовного комплексу подані на головному зображенні, а основний текст розділений на блоки за допомогою роздільників (Додаток М). Такий поділ допомагає в читанні великого за обсягом тексту, а також не спричиняє втому, бо між частинами тексту є ілюстрація чи відео, що дозволяє відпочити очам та переосмислити інформацію.
Щодо пояснювального комплексу, то тут виділяємо такі складові: коментарі, цитування, підписи до ілюстрацій та відео, а також гіперпосилання на сторінки відомих людей, які були учасниками подій Євромайдану, що ми можемо бачити протягом читання усього тексту. Гіперпосилання відіграють роль комунікатора між читачем і персонажами публікації.
Та найголовнішою особливістю цього лонгріду є те, що читання тексту «супроводжується» музикою, яка неначе переміщує нас у місце подій, занурює в них даа дає змогу відчути себе очевидцем або їхнім учасником. 

А ось лонгрід «Повертайся живим» належить до спецпроєкту, що підготовлений до дня Збройних сил України (2014). Його можна віднести до жанру портрету – це історія п’яти українських героїв, що воювали в зоні АТО, оскільки мають біографічні замальовки. Він містить як власні думки журналістів, так і історичні довідки та цитування наших воїнів. Саме ці текстові елементи формують в уяві читача образ мужніх, витривалих і нескорених воїнів ЗСУ.
Незважаючи на стримано офіційний  стиль викладу, цей матеріал через доречне використання мультимедійних засобів дозволяє аудиторії усвідомити та відчути обставини, які тут описані. Факти, представлені в тексті, викладено загалом об'єктивно, проте суб'єктивізму надає інтерв'ю з учасниками подій. Цей аспект допомагає викликати співпереживання з боку аудиторії до героїв публікації, дозволяючи глибше поринути в описувані події. 

Заголовковий комплекс у цьому матеріалі – накладений на тематичне зображення й утворює єдину композицію, оскільки сприймається цілісно, а лід, який ми можемо побачити за допомогою скролу, коротко вводить нас у тему подальшого тексту. 

Проте, на відміну від інших лонгрідів, основний текст яких розділений за допомогою підзаголовків, у цьому матеріалі такий текстовий комплекс відсутній, натомість пояснювальний комплекс це компенсує. Прогорнувши сторінку, одразу бачимо підписи до відеорозповіді про бійців, цитування головних героїв та довідкові блоки, які пояснюють читачам про «минуле» життя воїнів, тобто до початку війни. Так читач має можливість самостійно сформувати портретні образи захисників на основі не однієї події, а достовірної інформації з певного періоду їхнього життя.
Лонгрід «Кіборги. Рік потому» (2014) теж належить до жанру портрету. 

Спецпроєкт опубліковано спільно з благодійним фондом «Повернись живим». Метою лонгріду є розповідь з історії війни восьми учасників захисту Донецького аеропорту. Матеріал містить біографічні замальовки, цитування героїв та доповнення у вигляді відеоінтерв’ю (Додаток Н). У тексті поєднуються раціональний (статистичні дані, фонова інформація) та емоційний (історії конкретних людей, репортажна техніка) початок. Предметом відображення є люди, чиї історії показані через цитати героїв публікації, зафіксовані сюжети з місця боїв.

Заголовковий комплекс подано на головному фото, а після скролу сторінки вниз розташовано лід, що переважно розміщено після заголовку й перед основним текстом, пояснюючи, про що буде сам матеріал. 

Та головною особливістю цього лонгріду є те, що перед тим, як перейти на основний текст, маємо розділи у вигляді фото з гіперпосиланнями на необхідний блок тексту про того чи іншого військового. Після потрапляння на обраний блок тексту бачимо текст-довідку про кіборга, де під час скролу змінюється колір фону, а далі – підпис до відео та цитування, що розділяються фото та підписом до ілюстрації. 

Характерними ознаками лонгріду «Іловайськ: доля зниклих бійців у розповіді їхніх матерів» (2014) є те, що він належить до жанру репортажу з елементами інтерв’ю матерів зниклих захисників. Публікація розповідає про історії зниклих бійців під час Іловайської трагедії, щоб нащадки пам’ятали та вшановували їхню пам’ять. Доповнена відеоінтерв’ю та розповідями матерів хлопців. Ці елементи не можуть залишити байдужими жодного читача, адже вони максимально точно й реалістично передають почуття та переживання матерів.
Цьому лонгріду виразності надає заголовок, що накладений на головному фото самого матеріалу (Додаток П), а після того, як прогорнемо сторінку, йде лід, що вводить нас у курс того, про що тут написано або про те, що хотів донести нам автор. 

При скролу сторінки потрапляємо на пояснювальний комплекс, який містить: цитування матерів зниклих бійців і коротке пояснення до відеорозповіді. Крім цих текстових елементів, маємо змогу побачити гіперпосилання на офіційну сторінку медійного сайту та інформацію про людей, які працювали над створенням цього матеріалу.  

Лонгрід «Професія трейдер. Курси, що змінять життя» (2021) – аналітична стаття, що розповідає про професію трейдера, де і як її можна опанувати, правила і закони торгівлі, а також поради від досвідченого трейдера Олександра Гірчика.

Заголовковий комплекс накладено на зображення головного героя, а короткий лід коротко інформує про зміст публікації, однак тримає інтригу, щоб мотивувати, зацікавити читача саме цим матеріалом, спонукати його до перегляду не лише візуальних елементів, а й текстового.
Цікавим та відмінним від інших лонгрідів, особливо 2014 року, є те, що  цей матеріал має частини, тобто основний текст розділений підзаголовками. При гортанні сторінки вниз читач потрапляє на пояснювальний комплекс, який представлено у вигляді довідкового блоку, виноски, коментаря трейдера та гіперпосилання на курс Герчика, що розташовано на невеликому зображенні головного героя. Усі ці текстові елементи допомагають зрозуміти тему, зробити висновки за наданими об’єктивними та реальними результатами. 
Щорічно компанією публікується спецпроєкт, приурочений до вибору найкращого вчителя «Global Teacher Priz Ukraine. Народне голосування за найкращого вчителя». Це портретна добірка, що містить біографічні дані учасників голосування, інформацію про їхнє місце роботи та роздуми вчителів, а також ньюс-фіче з елементами аналітичної статті. 
Заголовковий комплекс розташовано на головному зображені.
Основний текст поділений на блоки, які містять відомості про певного вчителя, довідковий текст та цитування, після якого за допомогою гіперпосилання можна проголосувати. А після скролу запропонована таблиця з прізвищами вчителів, де можна обрати найкращого. Усі ці складові тут розміщені в логічному порядку, ніби спрямовують читача до важливого ухвалення рішення – обрати та проголосувати за вчителя.
Спецпроєкт «HOMO INNOVATUS» (2021) – лонгрід, що можна віднести до жанру статті-поради, де розкриваються найактуальніші проблеми та тренди фудіндустрії за допомогою команди департаменту інновацій МХП (Міжнародна компанія у сфері харчових та агротехнологій).

Текстова частина лонгріду містить такі складові: «Професії майбутнього», «Продукти», «Інновації», «Здоров’я» та «Самореалізація». 

Однією з відмінностей цього матеріалу є те, що, на відміну від інших проаналізованих нами лонгрідів, заголовний комплекс розташовано не на конкретному фото або зображені, а є анімованим. Після скролу містить зміст, що поділено на окремі текстові блоки (Додаток Р). 

Крім цього, текстові блоки з підзаголовками поділяють основний текст на частини, містять гіперпосилання на більш розгалужену інформаційну статтю, яка, зі свого боку, містить довідкові блоки, а також виноски, коментарі та таблиці, що також є відмінним від багатьох інших лонгрідів.  Це пояснюється власне висвітленою темою, адже здоров’я, правильне харчування завжди будуть топовими. 
Отже, лонгріди інтернет-видань «ТСН», що стосуються воєнних подій на сході України, голосування за найкращого вчителя, інновацій в галузі фудіндустрії та особливості професії трейдера визначаються актуальністю теми, якісно оформленим змістом і зручністю сприйняття завдяки розділенню матеріалу на частини. У лонгрідах, узятих із сайту «ТСН», можна відзначити ретельне опрацювання теми та надання читачам дійсно якісної та пізнавальної інформації.

З метою більш детального та об’єктивного опрацювання теми нашого дослідження також розглянемо лонгріди інформаційного агентства «УНІАН». «УНІАН» – (Українське Незалежне Інформаційне Агентство Новин) – один із найбільших виробників і постачальників політичної, соціальної та ділової інформації. Матеріали виходять трьома мовами (українська, російська та англійська). Серед засновників агентства – Національна спілка журналістів України і Союз юристів України. У 1999 році було створено одну з перших в Україні оперативних фoтoслужб новин, яка працює в режимі реального часу. Сьогодні портал є найвідвідуванішим серед новинних медійних сайтів, оскільки має свої сторінки в соціальних мережах. 
На сайті виокремлено рубрику «Лонгріди», що вже вважаємо своєрідним засобом атракції, бо кому цікава така новація в журналістиці, той відразу перейде сюди. Вона постійно оновлюється. Усі матеріали у форматі лонгріду створені однією журналісткою – Веронікою Кордон. У деяких із них вказаний ще один автор. Це відбувається переважно тоді, коли матеріали комерційні або ж спільні соціальні проєкти. Лонгріди вирізняються довгими, змістовними текстами та в абсолютній більшості своїй супроводжуються фото, відео та аудіофайлами. Мають гарний візуал та цікаве оформлення переходів при скролінгу.

Для аналізу було обрано такі лонгріди: «Рятівна вакцина», «Протести в Гонконзі», «Луї Армстронг» та «Невідома Україна: 10 мальовничих куточків, про які мало хто знає», оскільки вони є найпопулярнішими публікаціями за кількістю переглядів на сайті. 

Проаналізуємо архітектоніку та функціональні можливості візуальних складових названих лонгрідів.

Лонгрід «Рятівна вакцина. Як світ вирішив дати бій пандемії COVID-19» порушує досить актуальну та затребувану тему – вакцинація від коронавірусу. В матеріалі подано інформацію про можливі світові вакцини та зокрема препарати, які надходять до України. Детально описаний процес щеплення, можливі ризики та наслідки, а також подані застороги тим, хто не повинен зволікати, а кому краще утриматися від цієї процедури. Уся ця інформація має офіційне підтвердження, а отже, вона є достовірною і гарантує увагу аудиторії, розуміння важливості порушеного питання, а також може гарантувати й певні дії з її боку – пройти вакцинацію.  
Публікацію представлено в жанрі аналітичної статті, заголовний комплекс якої накладений на зображення, що читачем сприймається нерозривно та цілісно. 

Під час гортання сторінки бачимо короткий лід, а основний текст розділений на блоки за допомогою підзаголовків і цитування заступника міністра охорони здоров’я з питань європейської інтеграції Ігоря Іващенка та міністра охорона здоров’я України Віктора Ляшка. Вони в країні є впізаваними, а тому не викликають у читача сумнівів у їхніх словах.
Крім цього, матеріал містить довідкові блоки, таблиці про вакцинування та виноски про інформацію щодо того, які категорії населення можуть пройти бехкоштовну вакцинацію.  

Матеріал «Протести в Гонконзі» присвячений подіям у китайському адміністративному районі. Лонгрід складається з двох великих розділів, що діляться на підрозділи. Перший розділ розповідає про передумови конфлікту, а в другому детально розкривається хронологія протестів. Щодо жанрової приналежності, то цей лонгрід є реконструкцією подій у Гонконзі. 

Заголовний комплекс теж розміщено на тематичному фото, але відмінним є те, що лід подано після довідкової виноски, яка повідомляє читачам про кількість використаних снарядів, арештованих учасників протесту та людей, які отримали поранення. 

Нижче короткого ліду маємо основний текст, який розділений за допомогою підзаголовків та містить підписи до ілюстрацій, а також цитування голови Китайської Народної Республіки, коментарі експертів Heritage Foundation та гіперпосилання на телеграм-канал про новини Китаю. 

Особливостями лонгріду «Луї Армстронг» є те, що цей матеріал розповідає про життя і творчість видатного джазового співака. Жанром публікації є портрет, оскільки текст справді розкриває персонажа за допомогою біографічних відомостей, що створює цілісний образ легенди джазу.
Говорячи про заголовний комплекс, варто зазначити той факт, що, на відміну від інших лонгрідів, заголовок, який зазвичай накладено на зображення, тут відсутній, натомість наявна анімація, де й розташовано саму назву матеріалу, а після – короткий лід. 

Основний текст поділено на блоки за допомогою підзаголовків, які повідомляють, про що буде йти мова в наступних частинах, а пояснювальний комплекс містить цитування Луї та довідкові блоки, про найголовніший хіт музиканта, жінку, яка стала коханням усього життя чоловіка, та про бенд, який поклав початок кар’єри майбутньої легенди джазової музики. 

Лонгрід «Невідома Україна: 10 мальовничих куточків, про які мало хто знає» присвячений туристичному дослідженню маловідомих дестинацій (географічна територія, що є привабливою для туристів) України. Тема лонгріду є актуальною, адже в період пандемії туризм у більшості країн заборонений. Тому люди повинні знати альтернативні варіанти для подорожей, відпочинку. І спершу це стосується України, бо не всі мають можливість поїхати за її межі. До того ж, цей матеріал у подальшому може допомогти залучити нових туристів до України та підняти імідж держави.

Матеріал розділений на 10 частин. У кожній з них – детальний опис цікавого для туриста чи відпочивальника місця, її історична довідка, Google карта з позначенням розташування та інформація, як туди дістатися. Цей лонгрід відноситься до репортажу.

Заголовний комплекс, як і в більшості інших лонгрідах, розміщено та накладено на тематичних зображеннях, які подані у вигляді анімації, де знизу розташовано короткий лід, який дає змогу зрозуміти, про що розповідатиметься у матеріалі. 

Основний текст, як уже було зазначено нами раніше, розділено на частини за допомогою підзаголовків, які повідомляють, про який мальовничий куточок України вони будуть розповідати («Лемурійське озеро. Херсонська область», «Палац Кеніга. Харківська область» тощо) та як саме туди можна дістатися за допомогою гіперпосилання на Google-карти з позначенням згаданого місця. Блокова система подання інформації ніби відокремлює кожну мікротему, що сприяє запам’ятовуванню короткого тематичного тексту, а також дозволяє порівняти та виділити відмінності місця, що описується саме тут, після кількох інших описів, наприклад, Херсонська область і Харківська, їхні туристичні місця. 
Крім цих вербальних структурних елементів, матеріал має пояснювальний комплекс, який містить довідкові блоки та підписи до відео про ті місця нашої країни, про які ми не знали або ніколи не відвідували. Саме відеосюжети є першим кроком знайомства з потенційним місцем відпочинку чи відвідування. Відео – це засіб привернення та утримання уваги, спосіб запам’ятовування сюжету матеріалу через зняті картинки з описуваного місця та тексту, що його супроводжує. 
Отже, проведений аналіз текстової частини досліджених лонгрідів відомих український інформаційних інтернет-ресурсів дозволяє стверджувати про різноманітність жанрової складової медіатекстів: портрету, інтерв’ю, репортажу та статті. Додатковими елементами є коментарі експертів, офіційних владних осіб, а також цитати героїв матеріалів. Теми лонгрідів є актуальними, нагальними та затребуваними в суспільстві. Публікації подано за допомогою багатьох вербальних структурних елементів тексту у вигляді заголовного, текстового та пояснювального комплексів. Проте одного текстового наповнення недостатньо для привернення уваги аудиторії. Саме тому наступним кроком нашого дослідження є аналіз візуальної складової розглянутих лонгрідів.

2.2 Специфіка візуальних складових лонгрідів
Значення візуальних елементів у лонгрідах є дуже важливим, оскільки вони несуть не лише додаткову інформацію чи пояснюють текст, але й роблять матеріали більш «живими», цікавішими та легшими для прочитання та усвідомлення. Окрім цього, на візуальний аспект покладено важливу місію – привернення уваги читача великою кількістю яскравих та насичених динамічністю зображень. Тому завданням умілого журналіста при створенні лонгріду є вдалий підбір кадрів, які будуть відповідати певному абзацу.
Розглянемо основні візуальні елементи лонгріду «Євромайдан очима ТСН», зокрема зручний спосіб навігації по сайту, анімаційне зображення, фотострічки та відео. 

Фотострічки тут виконують не лише інтерактивну та ілюстративну функції, а й інформативну. Статичні колективні візображення учасників Майдану тільки ілюструють текст, є засобом створення ефекту присутності героїв на місці події. Інфографіка одночасно імпортує до лонгріду додаткові дані та унаочнює уявлення про подану в тексті інформацію. 

У матеріалі «Євромайдан очима ТСН», що зображує хронологію подій, які зумовили Євромайдан, читач може відчути себе «головним героєм» події, а також «керувати» історією за допомогою клавіш «вперед», «назад», «вліво» та «вправо» для того, щоб перейти на ту частину розповіді, яка йому є більш цікавою (Додаток С). Крім того, на головній сторінці бачимо анімаційне зображення, а під час читання всього тексту супровід змісту самого матеріалу, який повідомляє читачу, на якому розділі він зараз знаходиться.

У публікації також є можливість вивчення бекграундної інформації, яка розгортається на екрані при натисканні на значок, що умовно позначає «читати далі». Такий елемент називаємо інтерактивною довідкою і віднесемо його до інформаційних та інтерактивних засобів. Відеоілюстрації «занурюють» користувача в атмосферу, що панує під час подій, роблять його співучасником, а також ілюструють текст. Відеосюжети надають тексту достовірності та реалістичності, що є важливим у лонгрідах. 
Інтерактивна складова дозволяє спрямувати комунікацію з читачем у потрібному напрямку, допомагає реконструювати перебіг подій, згадати, відтворити їх у своїй пам’яті та зробити висновки.
Відеосюжети інтерв'ю з учасниками подій, репортажі з місць подій тощо виконують інформативну та ілюстративну функції, а також дають відчуття реальності, об’єктивності, дозволяють стати співучасником розмови з героями публікації, відчути емоційність сюжетів.  Незважаючи на поділ за розділами, у цій публікації відсутні заставки до частин, які є в більшості мультимедійних лонгрідів. 
Важливим є і звуковий супровід публікації, який виконує функцію «оживлення» історії, оскільки фоном лунають голоси учасників, які на загальному шумі міста та великої кількості людей на вулицях скандують «Україно, вставай!» Єдиним засобом навігації тут є навігаційна панель, яка уможливлює нелінійний перегляд (Рис. 2.1).
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Рис. 2.1. Звуковий супровід та навігаційна панель лонгріду «Євромайдан очима ТСН»
Мультимедійну основу лонгріду «Битва за аеропорт» складають статичні ілюстрації: фотографії аеропорту, фотострічка та статична інфографіка, яка повідомляє читачам про історію Донецького аеропорту від його початку будови й до оборони від російських військ. Це спрощує сприймання інформації та власне процес читання великого за обсягом тексту, візуалізує розповідь та надає тексту максимальної достовірності.
Відкриває публікацію заставка у вигляді слайд-шоу з опцією перемикання слайд-фотографій. Причому цей слайд-шоу залишається тлом від початку і до кінця оповідання, також залишаючи користувачеві можливість перемикатися між його знімками. Тобто цей елемент виконує одночасно ілюстративну та інтерактивну функції. Такі ж функції в матеріалі виконують фотострічки. Фотографія ілюструє матеріал, надаючи йому водночас потрібної конотації, наприклад, світлини періоду бойових дій на його території виконані в темних тонах, з кадрами зруйнованого терміналу чи вишки, а зображення аеропорту мирних часів – у світлих кольорах та з величчю новозведеної будівлі сучасного типу, де метал і скло надають йому легкості та відкритості. 
Активною є мишка комп’ютера, бо при її наведенні на фото воно змінюється, пропонуючи користувачам вигляд терміналу до та після битви. Також при гортанні сторінки можна не лише переглянути відео, але й за допомогою стрілок «вліво» та «вправо» переглянути фотокадри, що були зроблені під час битви за аеропорт, і ексклюзивні світлини самих «кіборгів», оскільки зроблені вони хлопцями в екстремальних умовах. Звичайно, фото зі слайд-шоу якісніші, бо вони є постановочними та спеціально змонтованими, але світлини, зафіксовані героями є більш емоційно маркованими та атмосферними (Додаток Т). 
Цікавим є і той факт, що на початку тексту читач може побачити змінне анімаційне зображення, що ілюструє сам аеропорт. Воно теж виконане в темних тонах, чітко передаючи трагізм історії колись модернізованого та величного аеропорту, через який проходили тисячі відвідувачів, туристів, відпочивальників. 

Завершується матеріал слайд-шоу із зображенням росіян та їхньої зброї, з якою вони воюють проти наших захисників (Рис. 2.2). 
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Рис. 2.2. Слайд-шоу росіян із зображенням зброї, з якою вони протистоять «кіборгам»

У матеріалі «Кіборги. Маємо пам’ятати» авторський текст супроводжується такими мультимедійними елементами, як фото головних героїв, чиї історії були покладенні в основу публікації, і відеоелементами з короткими розповідями бійців.

Фотографії бійців на заставках розділів, крім ілюстративної функції, виконують функцію навігації. Слайд-шоу є засобом навігації та інформує читача, про що чи про кого йдеться в тексті. Відеосюжети з героями лонгріда ілюструють оповіді, інформують та «занурюють» користувача в атмосферу бойових дій.

Примітним є те, що заголовок до матеріалу оформлено в сірому кольорі на фоні зруйнованих залізних конструкцій аеропорту, у темних тонах та з ефектом вибухів, формуючи в читачів думку про те, що «кіборги» – це люди зі «сталі», яких не перемогти, не здолати (Рис. 2.3.).
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Рис. 2.3. Оформлення заголовка роздільників у сталевому стилі 

Не менш цікавим засобом візуалізації є і зображення стоп-кадру перед вмиканням відеоролику, яке має вигляд спогадів-ілюстрацій різних пам’ятних місць аеропорту.
Крім цього, відеоролик, який ми бачимо на початку лонгріду, – є трейлером до фільму «Кіборги», який ілюструє події 2014 року при обороні Донецького аеропорту, а зображення, що розташовано наприкінці матеріалу – це своєрідний заклик про допомогу й підтримку наших бійців у вигляді хештегу (#янебайдужий). Відеоролик є і засобом реклами, популяризації фільму, який мав резонанс у сфері вітчизняної кіноіндустрії і збирав повні зали кінотеатрів.
Особливості візуальних елементів лонгріду «Кіборги. Рік потому» полягають у тому, що для розкриття особистості героя автори послуговувалися такою мультимедією, як: слайд-шоу, зміна кольору при гортанні матеріалу з білого на сірий, а також інтерактивна взаємодія з фото, де за допомогою миші та стрілок можна порівняти фото головного героя до та після подій.
На відміну від більшості проаналізованих лонгрідів, цей має навігаційну панель, що представлена у вигляді «бюргера», при натисканні якої споживач інформації може самостійно обрати, розповідь про кого він бажає прочитати зараз, і перейти на неї. Для цього потрібно у вертикальному переліку обрати ім’я воїна й навести на нього мишку свого комп’ютера чи навігатор у гаджеті і натиснути (Рис. 2.4.). 
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Рис. 2.4. Навігаційна панель та назви розділів лонгріду «Кіборги. Рік потому»
Більшість мультимедійних засобів – ілюстрації. Це фото героя, місця події, результат боїв тощо. Окремі фотографії, що випливають на екрані при скролінгу, ми позначимо як слайд. Цей елемент виконує функцію привернення уваги до тексту при просуванні користувача ним, і, як наслідок, стимулює читати далі. При скролінгу матеріалу фон змінює колір із білого на сірий, що позначає його активність саме зараз (Додаток У).

Важливим і цікавим є і слайд-шоу зі світлинами, які містять зображення очей і погляду військових з аеропорту: це втомлені очі, далекий і впевнений погляд, обличчя тут засмагле від боїв та брудне від пороху снарядів. Від такої ілюстрації важко відвести свій погляд, тому так автор лонгріду втримує увагу читача та спонукає до гортання публікації далі.
У лонгріді «Повертайся живим» особистість героя автори розкривають за допомогою відео з історіями воїнів та фото воєнного,  про якого йде мова в тексті. Такі елементи надають тексту додаткового значення, маркують його правдивістю та реалістичністю.
Крім цього, при скролу сторінки бачимо слайд-шоу із фото хлопців, які захищали країну з початку 2014 року (Додаток Ф). У такий спосіб автор матеріалу намагається зберегти в пам’яті читачів образи незламних синів України, зберегти їхню історію як приклад для наслідування майбутнім поколінням. 
Матеріал «Іловайськ: доля зниклих бійців у розповіді їхніх матерів» містить фото матерів і відео розповіді, що підсилює враження «присутності» та реальності. Кожне відео, що можемо побачити після тексту, розповідає нам історію про зниклих бійців та емоції їхніх матерів, коли вони дізналися, що дитина більше не повернеться додому, а єдине, що їм залишилося, це фото та історії в онлайн-медіа. 
Варто також зауважити, що кольорове оформлення, а саме поєднання  червоного з чорним і білим, з виділенням важливих фотоелементів самого матеріалу створює драматичну атмосферу й таким чином формує відповідний настрій читача щодо сприйняття прочитаного матеріалу. Примітним є й те, що стоп-кадри перед початком вмикання відео, поданого на фоні потягу «Іловайськ», є «посхалкою» до того, про що буде йти мова. І тут мотиватором є і текст «Дивіться історію на відео» (Рис. 2.5.).
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Рис. 2.5. Стоп-кадр відео, де зображено головного героя на фоні потягу
Головною особливістю є те, що, на відміну від інших лонгрідів, ця публікація немає навігаційної панелі, яка б дозволяла реципієнту орієнтуватися в потоці великого тексту. Однак мультимедія утримує увагу читача, емоційно впливаючи на нього своїми реалістичними кадрами.

Наступним лонгрідом для аналізу є «Професія трейдер. Курси, що змінять життя». Тут відносно невелика кількість відеоелементів, фотографій, однак є інфографіка у вигляді таблиць, врізів на яскравому кольоровому фоні, які виокремлюють найсильніші якості для  ефективного тредйдерства. Вони супроводжують і доповнюють текст, виділяючи та акцентуючи основні положення. Ці складові вважаємо однією з відмінностей цього матеріалу від інших (Рис.2.6.).
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Рис. 2.6. Інфографіка у вигляді таблиці в лонгріді «Професія трейдер»
Говорячи про спосіб подання інформації, користувач  має можливість нелінійного перегляду, оскільки тут є інтерактивні елементи (випливання тексту та графічних елементів у вигляді різних геометричних фігур при скролі сторінки), наприклад, у вигляді помаранчевої хвилі, квадрата, що утворився завдяки крапкам й синього кола, який прикрашає й акцентує увагу на тексті. 
Наголосимо й на тому, що в цьому проєкті екран ділиться на дві частини: ліворуч розміщений головний матеріал, а праворуч – довідкова інформація та більшість мультимедійних елементів. Наголосимо, що такий тип верстки матеріалу має подвійний ефект: ті його елементи, що розташовані зліва від основного контенту і займають більшу частину екрану, з одного боку, можуть залишитися поза увагою користувачів, а з іншого – дають можливість вибору, роблячи матеріал більш інтерактивним та підвищуючи мотивацію аудиторії вивчати його та повертатися до пропущених фрагментів.

Лонгрід «HOMO INNOVATUS» – матеріал, що вирізняється з-поміж розглянутих великою кількістю мультимедійних елементів.

Спершу складається враження, що великий мультимедійний зміст публікації обмежується незначною кількістю візуалу. Однак при розвороті додаткових фрагментів тексту перед користувачем відкривається вид на низку графічних елементів: інтерактивна взаємодія із заголовком, різнокольоровими виділеннями додаткових блоків, графічними елементами (хвилі, лампочка, мозок тощо, які доповнюють матеріал і роблять його більш цікавим до прочитання), якісні фото, на яких зображені рекомендовані продукти для збалансованого харчування, відеоогляд інноваційних підприємств у сфері харчування, а також рухому стрічку із позначенням лого компанії.

Текст поділений на п'ять частин, що відображено на панелі навігації на початку публікації, яка дає можливість нелінійного перегляду. Кожній частині при цьому також передує фотографія і слайд-шоу з текстом, що змінюється на слайдах, без необхідності дій користувача. Фотографії продуктів, аграрних підприємств та фахівців у сфері харчування на заставках розділів, крім ілюстративної функції, виконують функцію навігації.

Слайд-шоу є засобом навігації та інформують читача, про що йдеться у тексті. Статична інфографіка у вигляді схеми дає наочне уявлення про фрагменти тексту і вносить додаткові відомості (про майбутні професії у сфері фуд-індустрії, технології для довшого зберігання продуктів, як збалансоване харчування впливає на наше здоров’я та стартапи, які допоможуть створити власний бізнес у сфері фуд-індустрії – які представлено у вигляді таблиць, анімацій та зображень), яких у ньому немає, тобто виконує функції інформування та ілюстрування. 

Мультимедійна основа лонгріду «Global Teacher Priz Ukraine. Народне голосування за найкращого вчителя» – фотографії. П'ять з них є заставками, що відкривають можливість голосування і разом з ілюстративною функцією, яку виконують всі інші фотографії в матеріалі, відіграють також роль засобів навігації по матеріалу.

Навігаційну функцію також виконує значок скролінгу на початку лонгріду, але, навпаки, символізує лінійну структуру.

Окрім фото із зображенням учителів, за яких відбувається голосування, є можливість і переглянути відео з відомими особистостями, зокрема Євгеном Клопотенком, Наталією Мосейчук та іншими, які дякують своїм викладачам за знання, отримані під час навчання в школі. 

При читанні матеріалу можна помітити графічні, анімаційні елементи у вигляді синьо-жовтих зірочок, які є присутніми й на зображенні головної премії, якими можна рухати вгору та вниз.

Крім цього, бачимо окрему графічну вставку-опитування, де кожний читач може проголосувати за того вчителя, який йому припав до душі, тим самим підтримавши його. 

Розглянемо візуальну складову лонгріду «Рятівна вакцина» сайту «УНІАН». Лонгрід містить такі елементи: фотографії, фонові зображення, що подаються у вигляді графічних елементів (пігулки, серце і баночки з ліками) та інфографіку у вигляді графіка, що містить відомості про категорії населення, які передусім отримають щеплення, головна функція якого – доповнити текст і спростити сприйняття інформації, наголосивши на категорії, до якої належить саме читач.  

Крім фото, на яких зображено медичних працівників, сама вакцина та підприємства, на яких виготовляють вакцину, можна побачити й велику кількість графічних таблиць, де висвітлено інформацію про календарний план безкоштовної вакцинації та кандидатів виробників вакцини проти короновірусу, що є головною відмінністю від інших, досліджуваних нами лонгрідів (Додаток Х). Така таблиця сприяє швидкому сприйняттю важливої інформації.
Досить схожим є наповнення лонгріду «Невідома Україна», проте в останньому проєкті присутні відеоогляди мальовничих місцевостей України, анімація в стилі слоумо (режим повільної зйомки) та фото, які ілюструють усі мальовничі куточки нашої країни. 

Цікавим є й той факт, що, порівняно з іншими лонгрідами, тут відсутня навігаційна панель, а це ускладнює орієнтування на сторінках публікації, а також однаковий, кольоровий стиль оформлення окремих частин тексту, який дуже гармонує із представленими у публікаціях фото. 
Специфічною ознакою цього матеріалу є те, що кожна нова частина тексту супроводжується відео та фото, що детальніше відображують нам усі краєвиди, про які більшість українців навіть не знали, а також Google-карти з точними координатами, що вирізняє його з-поміж інших лонгрідів (Рис.2.7.). 
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Рис. 2.7. Карта із зображенням місце розташування одного з краєвидів України
Не менш важливим є і анімаційне зображення, що змінюється, поки ви залишаєтеся на цьому розділі, слайд-шоу із фото місцевостей, які можна переглянути в кожному із запропонованих розділів. 

Досить цікавим є візуальний контент лонгріду «Луї Армстронг». Так, тут через усю публікацію фоном подана анімована історія головного героя, причому анімація відбувається в міру скролінгу сторінки, через що користувач спостерігає певний синтез паралакс-скролінгу та анімації. 
А також – музичний супровід протягом читання матеріалу та тло, яке лише місцями «перебивається» фотографічними заставками – де зображено музиканта в різні роки його життя і окремими анімаціями на весь екран (Рис.2.8.). 
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Рис. 2.8. Музичний супровід та фотаграфічні заставки музиканта у лонгріді «Луї» 
У випадку, коли фоном стає фотографія, на ній за допомогою скролінгу може з'явитися текст або анімація. Як відкриваючу і закриваючу заставку тут використано різновид анімації, що нагадує зациклене відео без звуку – динамічна анімація. Спосіб подачі – хронологічний, лінійний: через відсутність засобів навігації за матеріалом користувач не має можливості перейти до одного з фрагментів, не минаючи попередні. Однак зауважимо і на невдалому поєднання кольору тексту та фонового кольору: світло-жовтий текст малого кеглю (11 п.) та чорне тло не є читабельним. 
Крім анімації, що супроводжується при усьому скролу сторінки, матеріал містить велику кількість фото джазового співака та відео з ним, які ніби розповідають нам про життєвий шлях артиста. Ілюстрації стилізовані під світлини минулих років і мають чорно-білий ефект накладення, а відеоролики містять фрагменти з виступів Луї, розповіді про нього та цікаві факти з його життя (Додаток Ц).

Фотозображення за допомогою вдало підібраного фону створюють відчуття, наче вони «вклеєні» у старий фотоальбом, що зберігає та передає особливу атмосферу тих років.
На нашу думку, при створенні лонгріду одним із важливих факторів є передача реципієнту тієї атмосфери, у яку його хоче заглибити автор. Це неможливо зробити без оброблених у спеціальних програмах ілюстрацій та фото, а також тематично підібраних мультимедійних елементів.
Порівнявши мультимедійні засоби, використані в лонгрідах медіасайтів, зауважимо на тому, що, на відміну від «УНІАН», в проєктах «ТСН» набагато частіше використовується інтерактивна навігація та аудіоефекти. Також зазначимо, що мова лонгрідів «tsn.ua» є завжди українською, тоді як в «УНІАН» в переліку лонгрідів заголовок подається українською мовою, але, перейшовши за посиланням, текст доступний лише російською.

Наголосимо й на тому, що на аналізованому медіа-ресурсі використано більшість «рекомендованих» для лонгрідів тем, зокрема, пов’язаних із розкриттям хронології подій (історія, війна), створенням портрету людини (особистості, історичні постаті). Це зумовлено сьогоденними умовами перебування у стані війни та бажанням людей знати більше про своє коріння, історію, традиції та українських діячів різного профілю. Щоправда, не користується популярністю гостра соціальна проблематика, бо її причиною є бойові дії в Україні та власне війна з Росією. 
На тлі актуальних політичних подій вона залишається поза увагою багатьох ЗМІ і у випадку лонгрідів також.

Проаналізувавши обрані матеріали, підсумуємо отримані результати в Таблиці 2.1.

Таблиця 2.1 

Аналіз текстових та візуальних елементів лонгрідів

	Характеристики лонгріду
	«Кіборги. Маємо пам’ятати»
	«Євромайдан очима ТСН»
	«Повертайся живим»
	«Іловайськ: доля зниклих бійців у розповіді їхніх матерів»
	«Кіборги. Рік потому»
	«Битва за аеропорт»
	Професія трейдер. Курси, що змінять життя
	«HOMO INNOVATUS»
	Global Teacher Priz Ukraine

	Жанр тексту
	репортаж
	реконструкція
	портрет
	репортаж
	портрет
	реконструкція
	аналітична стаття
	порада
	портрет

	Спосіб подачі інформації
	лінійна
	нелінійна
	нелінійна
	лінійна
	лінійна з можливістю нелінійного перегляду
	лінійна
	нелінійна
	лінійна

	Мультимедійні елементи
	Відеосюжет, фотографія, аудіослайд
	Слайд-шоу, фотострічка, навігація, відеосюжет,

аудіослайд
	Відеосюжет, інтерактивна навігація
	Фотографія, відеосюжет
	Відеосюжет, фотографія, інфографіка
	Динамічна анімація, фотографія, відеосюжет
	Відеосюжет, фотографія, інтерактивна навігація
	Інтерактивна інфографіка, фотографія
	Відеосюжет, фотографія, інтерактивна навігація

	Кількість мультимедіа
	14
	218
	19
	11
	18
	75
	8
	10
	14


Отже, найчастіше застосовано лонгріди з жанром портрет та реконструкція. Інформація здебільшого подається лінійним способом.

Також хотілося б звернути увагу на велику кількість в мультимедійних лонгрідах імерсійних та ілюструючих елементів, відносно невелику кількість інформуючих засобів (порівняно з традиційними статтями) та специфічне використання навігаційної панелі (в окремих матеріалах вона повністю відсутня, однак у більшості випадків застосовується навігаційний бургер), матеріали викладені в хронологічному порядку без застосування швидкого переходу до окремих розділів.

У розглянутих лонгрідах найчастіше візуальними елементами є фотографії, інфографіка та відеосюжети. Інтерактивна навігація використана в половині обраних лонгрідів, а інтерактивна інфографіка – лише у двох.

Візуальні компоненти лонгрідів, що забезпечують естетичну привабливість і сприяють кращому розумінню завдяки своїй наочності, формі, у поєднанні з ретельним аналізом зібраної інформації є головною особливістю мультимедійних лонгрідів та їхньої перевагою перед іншими форматами медійних сайтів. Інші мультимедійні формати (як було зазначено в теоретичній частині цього дослідження) відчувають або брак візуальних засобів виразності, або дефіцит текстової інформації. 

Беручи до уваги той факт, що під фразою «якісні лонгріди» маються на увазі матеріали, чия форма (наявність якомога більшої кількості доречно використаних мультимедійних засобів) та зміст (авторське практичне та теоретичне дослідження, ретельно аналізовані та в результаті перероблені в наповнений глибоким змістом, але зручний текст) відповідають високим стандартам створення матеріалів формату «лонгрід», можемо зробити однозначний висновок і про високий рівень якості окреслених публікацій. 

Кількість якісніших лонгрідів у 2021 році, судячи з рейтингів найкращих матеріалів, збільшилася (принаймні порівняно з початком появи лонгрідів, що відбувся у 2014 році). Еволюціонувало і використання в лонгрідах мультимедійних засобів.
Висновки
За результатами дослідження можна зробити такі загальні висновки.

Процес становлення поняття «лонгрід» в онлайн-журналістиці був об’єктом вивчення багатьох вчених, однак дослідники так і не змогли дійти одностайності в питанні, до якої категорії належить лонгрід та за допомогою яких мультимедійних засобів спростити сприйняття довгого тексту. Лонгрід – це формат, спосіб представлення інформації. Його особливістю є те, що тут можуть бути втілені різні журналістські жанри (репортаж, інтерв’ю, аналітична стаття, портрет, ньюс-фіче тощо) та застосовані мультимедійні засоби. 
Такі матеріали відрізняються особливою структурою: композиція тексту будується за схемою паралельного оповідання, зміни розповіді та пояснень, наявності історій та репортажних фрагментів. Під час перегляду лонгріду аудиторія не лише читає текст, а й одночасно знайомиться з іншими його елементами: відео-, аудіозаписами, 360-градусними панорамами, інтерактивною графікою, інфографікою, фотогалереями, слайд-шоу.

Лонгрід як формат подачі інформації містить вербальні (заголовний комплекс, текстовий комплекс і пояснювальний комплекс) та невербальні (зображення, відео й аудіо) структурні елементи. 
Мультимедіа не ілюструють текст, а є самостійними фрагментами сюжету, які розповідають історію загалом. Сенс передається через баланс форми і змісту. Тому такому формату властива менша інтерактивність, щоб не пропустити жодного елемента історії (можливий тільки «скрол» проєкту з автозапуском деяких частин).
Текстова частина лонгрідів вирізняється своїми жанровими ознаками, розташуванням заголовного комплексу, який не завжди можна побачити на головному зображенні, оскільки замінений відео або коротким лідом, а також роздільниками та підзаголовками, які допомагають поділити текст на блоки для легшого читання інформації. 

Крім цього, особливості в цій частині лонгрідів полягають у тому, що вона містить текстові блоки, які поділяють основний текст на частини, та гіперпосилання на більш розгалужену інформаційну статтю, має також виноски, коментарі й таблиці.
Порівнявши мультимедійні засоби, використані в лонгрідах медіасайтів, зауважимо на тому, що, на відміну від «УНІАН», в проєктах «ТСН» набагато частіше використовується інтерактивна навігація та аудіоефекти. Зазначимо, що мова лонгрідів «ТСН» є завжди українською, тоді як в «УНІАН» в переліку лонгрідів заголовок подається українською мовою, але, перейшовши за посиланням, текст доступний лише російською.

Аналіз візуальної частини дозволив виділити певні особливості досліджуваних матеріалів: кожна публікація вирізняється не лише своїм шрифтовим оформленням, способом накреслення, графічними фігурами, застосуванням анімаційних зображень або ж його відсутністю, але й різними виносками та статичними фото, які в деяких матеріалах замінені відеороликами, а також відсутністю навігаційної панелі, що ускладнює орієнтування по змісту. 

Фото, які супроводжують й доповнюють текст, представлено переважно у вигляді слайд-шоу або статичних зображень.

Лонгріди за 2014 рік характеризуються меншим використанням вербальних і невербальних структурних елементів, а ось за 2021 рік вони постійно доповнюється новими засобами: роздільниками, Google-картами, анімаціями (змінюваними), інфографікою у вигляді таблиці, яка переважає у більшості проаналізованих нами матеріалів, та навігаційною панеллю, що представлена у вигляді «бургера». 
Отже, матеріали формату «лонгрід» є затребуваними у вітчизняній журналістиці. Відсутність у виданні майданчика для розміщення лонгрідів у більшості випадків означає недостатній рівень адаптації до сучасних реалій та зниження конкурентоспроможності видання. 

Лонгріди, незважаючи на глибину опрацювання теми та значний масив текстової інформації, завдяки наявності мультимедійних компонентів суттєво полегшують сприйняття матеріалів (а іноді й забезпечують зворотний зв'язок). 
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SUMMARY

Semenovych M.O. Longreads of media sites TSN and UNIAN as a format of journalistic texts. Zaporizhzhia, 2022. 55 pp.

Today, media enterprises are fighting for the audience not only with each other, but also with representatives of citizen journalism – bloggers and other Internet users who also consider themselves to be journalists to some extent. In the case of fierce competition, professional journalists are forced to look for new methods of attracting the audience. Here they are divided into two camps. Some experts rely on the format of short messages, claiming that the audience no longer reads long texts and gets information from headlines. Others, on the contrary, believe that the format of long texts, supported by multimedia language – longreads – is winning. This term is new and requires more detailed study.

The objective of the study is to identify the features of longreads as a new format for presenting journalistic texts.

The study used the method of comparison, descriptive method, elements of the content analysis method, as well as the method of synthesis to combine all elements into a single system.

We achieved such results: analyzed the theoretical aspects of the study of the concept of «longread»; singled out the structural and functional characteristics of the longread; characterized the typological palette of longreads; investigated the use of multimedia elements in longreads; identified and analyzed the features of the structural content of the longreads of the studied online media.

The significance of the research topic is that: the issue of longreads development is due to the specifics of text content and the use of multimedia, the increase in the number of varieties of materials in this format that require study. 
Key words: longread, multimedia, online media, TSN, UNIAN, text, visual elements, events.
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